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See the notice on TED website

578407-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Lääketieteelliset kertakäyttötarvikkeet – Периодична доставка на консумативи и 
принадлежности за различни видове медицинска апаратура за нуждите на 
Военномедицинска академия и подчинените й структури
OJ S 161/2026 21/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Военномедицинска академия
Sähköposti: anna.krasteva@vma.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Периодична доставка на консумативи и принадлежности за различни 
видове медицинска апаратура за нуждите на Военномедицинска академия и 
подчинените й структури
Kuvaus: Периодична доставка на консумативи и принадлежности за различни видове 
медицинска апаратура за нуждите на Военномедицинска академия и подчинените й 
структури, както следва: • Периодична доставка на консумативи и принадлежности за 
медицинска апаратура DREAGER; • Периодична доставка на консумативи и 
принадлежности за медицинска газова система Afnor; • Периодична доставка на 
консумативи и принадлежности за медицинска апаратура Mindray; • Периодична 
доставка на консумативи и принадлежности за медицинска апаратура Hamilton Medical; • 
Периодична доставка на консумативи и принадлежности за медицинска апаратура Olive; 
• Периодична доставка на консумативи и принадлежности за BiPAP медицинска 
апаратура.
Menettelyn tunniste: 51f3a75f-bda8-4821-a1fa-526a2f4b497a
Sisäinen tunniste: 603677
Menettelyn tyyppi: Rajoitettu
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33140000 Lääketieteelliset kertakäyttötarvikkeet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. „Св. Георги Софийски” № 3  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1606
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
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Postiosoite: ул. „Христо Смирненски” № 3  
Postitoimipaikka: Варна
Postinumero: 9000
Maaryhmittely (NUTS): Варна (BG331)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: бул. „Христо Ботев" № 81  
Postitoimipaikka: Пловдив
Postinumero: 4000
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. „Георги Кочев" № 6  
Postitoimipaikka: Плевен
Postinumero: 5800
Maaryhmittely (NUTS): Плевен (BG314)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. „Пушкин" № 2  
Postitoimipaikka: Сливен
Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Сливен (BG342)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 2 700 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Кандидат, за когото е налице някое от основанията по чл.107 от ЗОП, се 
отстранява от участие в процедурата. Отстранява се също и кандидат, за когото са 
налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (EС) № 833/2014 от 31 Юли 2014 
г., относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Отстранява се и кандидат, за който са налице обстоятелствата 
по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закон за административните нарушения и наказания (ЗАНН), 
относно наложена санкция за временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки. Всяко лице може да подаде заявление за включване в 
Динамичната система за покупки (ДСП), в рамките на срока на нейното действие. 
Заявленията за включване (ЕЕДОП) съдържат информация относно личното състояние 
на кандидатите и обявените критериите за подбор. Минималният срок за получаване на 
заявления за включване в Динамичната система за покупки (ДСП) е 30 (тридесет) дни от 
датата на изпращане на обявлението за обществена поръчка за публикуване. Срокът за 
разглеждане на заявленията за включване е до 10 (десет) работни дни от получаване на 
заявленията за включване. Възложителят определя с Решение включването на 
кандидатите в Динамичната система за покупки (ДСП), като прилага обявените критерии 
за подбор. В случай, че е необходимо извършване на допълнителна проверка, относно 
изпълнението на критериите за подбор, срокът може да бъде удължен до 15 
(петнадесет) работни дни. Създадената Динамична система за покупки (ДСП) е 
отворена през целия си срок на действие, за всеки кандидат, който отговаря на 
критериите за подбор. Възлагането на обществени поръчки чрез Динамичната система 
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за покупки се извършва след провеждането на ограничени процедури. Възложителят 
изпраща Решение и одобрената с него покана, до всички включени в ДСП кандидати, да 
подадат оферта, за всяка конкретна поръчка, в рамките на ДСП. При подписване на 
договор след проведена конкретна ограничена процедура, изпълнителят представя 
гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора. Гаранцията за изпълнение на 
договора е в размер на 2% (два процента) от стойността на договора без ДДС. Същата 
може да се предостави в една от следните форми: » парична сума; » банкова гаранция; 
» застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението, чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
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която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) .За 
участника е установено, че се е опитал да:а) повлияе на вземането на решение от 
страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Периодична доставка на консумативи и принадлежности за различни 
видове медицинска апаратура за нуждите на Военномедицинска академия и 
подчинените й структури
Kuvaus: Периодична доставка на консумативи и принадлежности за различни видове 
медицинска апаратура за нуждите на Военномедицинска академия и подчинените й 
структури, както следва: • Периодична доставка на консумативи и принадлежности за 
медицинска апаратура DREAGER; • Периодична доставка на консумативи и 
принадлежности за медицинска газова система Afnor; • Периодична доставка на 
консумативи и принадлежности за медицинска апаратура Mindray; • Периодична 
доставка на консумативи и принадлежности за медицинска апаратура Hamilton Medical; • 
Периодична доставка на консумативи и принадлежности за медицинска апаратура Olive; 
• Периодична доставка на консумативи и принадлежности за BiPAP медицинска 
апаратура.
Sisäinen tunniste: 603677

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33140000 Lääketieteelliset kertakäyttötarvikkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. „Св. Георги Софийски” № 3  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1606
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
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Maa: Bulgaria

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. „Христо Смирненски” № 3  
Postitoimipaikka: Варна
Postinumero: 9000
Maaryhmittely (NUTS): Варна (BG331)
Maa: Bulgaria

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: бул. „Христо Ботев" № 81  
Postitoimipaikka: Пловдив
Postinumero: 4000
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. „Георги Кочев" № 6  
Postitoimipaikka: Плевен
Postinumero: 5800
Maaryhmittely (NUTS): Плевен (BG314)
Maa: Bulgaria

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. „Пушкин" № 2  
Postitoimipaikka: Сливен
Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Сливен (BG342)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 48 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 2 700 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: В предмета на поръчката не се включват дейности свързани с критерии за 
достъпността за лицата с увреждания
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5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатите в процедурата следва да отговарят на 
изискванията на Глава Пета от Закона за медицинските изделия (ЗМИ) и да притежават 
Разрешение за търговия на едро с медицински изделия, издадено от Изпълнителна 
агенция по лекарствата (ИАЛ), или еквивалентен документ, удостоверявящ правото им 
да търгуват с медицински изделия, издаден от компетентен орган на съответната 
държава. Когато кандидатът е чуждестранно лице, то той следва да е вписан в 
аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен. Кандидатите следва да предоставят информация за Разрешението, като 
попълнят Част IV, Раздел А от ЕЕДОП, като посочат номер, дата на издаване и срок на 
валидност. За доказване изпълнението на поставеното изискване, Възложителят ще 
изиска от кандидата, определен за изпълнител, да представи копие на Разрешението за 
търговия на едро с медицински изделия или документ, с който да докаже, че има право 
да извършва търговия на едро с медицински изделия, както и че е извършил 
съответната регистрация, ако е необходимо. Документите за доказване се предоставят 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП т.е при необходимост за законосъобразното 
възлагане на поръчката или преди сключване на договор за обществена поръчка, на 
основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП.

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: На основание чл. 61, ал. 7 от ЗОП, във връзка с чл. 61, ал. 1, т. 
1 от ЗОП, кандидатите следва да са реализирали минимален общ оборот за последните 
три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която са създадени или 
са започнали дейността си. Възложителят изисква кандидатите да са реализирали 
минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти за последните 3 (три) 
приключили финансови години (в зависимост от датата, на която кандидатът е създаден 
или е започнал дейността си), в размер на 20 000,00 евро. Съответствието с това 
изискване се декларира в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел Б – 
Икономическо и финансово състояние; Общ годишен оборот. За кандидат чуждестранно 
лице, оборотът се изчислява по официалния курс на Българска народна банка за 
съответната валута в евро, към датата на подаване на заявлението. За доказване 
изпълнението на поставеното изискване се представя един или няколко от следните 
документи, от които еднозначно да е видно, че е изпълнено изискването за минимален 
общ оборот: • удостоверения от банки; • годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът е установен; • справка за общия оборот. Когато по 
основателна причина кандидат не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ, 
а именно документ, в който се съдържа информацията, която потвърждава, че 
кандидатът отговаря на поставеното от възложителя изискване за икономическо и 
финансово състояние (чл. 62, ал. 2 от ЗОП). Документите за доказване се предоставят 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, т.е при необходимост за законосъобразното 
провеждане на процедурата или преди сключване на договор за обществена поръчка, 
на основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
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Valintaperusteen kuvaus: Участникът да е изпълнил дейност, с предмет, идентичен или 
сходен с този на обществената поръчка за последните 3 (три) години, считани от датата 
на подаване на офертата. За дейности, сходни с предмета на поръчката, се приемат: 
доставки на консумативи и принадлежности и/или доставка медицинска апаратура
/оборудване. Възложителят ще приеме за достатъчни дейности, сходни с предмета на 
поръчката, независимо от обема, в който са реализирани. При подаване на офертата 
съответствието с поставения критерий се декларира в еЕЕДОП, Част IV: Критерии за 
подбор, раздел В: Технически и професионални способности - попълва се информация, 
достатъчна за удостоверяване на съответствието с изискванията на възложителя. За 
доказване изпълнението на поставеното изискване се представя списък на доставките 
или услугите, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, 
които доказват извършените дейности, съгласно чл.64, ал.1, т.2 от ЗОП. Документите за 
доказване се предоставят при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, т.е при необходимост 
за законосъобразното провеждане на процедурата или преди сключване на договор за 
обществена поръчка, на основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП.
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 5
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Конкретните обществени поръчки, провеждани чрез създадената Динамична 
система за покупки ще се възлагат въз основа на икономически най-изгодната оферта. 
Икономически най-изгодната оферта ще се определя въз основа на критерия за 
възлагане: "най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На оценка подлежи 
предложената обща стойност без ДДС, до втория знак след десетичната запетая.
Kuvaus: Конкретните обществени поръчки, провеждани чрез създадената Динамична 
система за покупки ще се възлагат въз основа на икономически най-изгодната оферта. 
Икономически най-изгодната оферта ще се определя въз основа на критерия за 
възлагане: "най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На оценка подлежи 
предложената обща стойност без ДДС, до втория знак след десетичната запетая.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/603677
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/603677
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 21/08/2030 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-
Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu

https://app.eop.bg/today/603677
https://app.eop.bg/today/603677
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Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Dynaaminen hankintajärjestelmä, jota voivat käyttää ainoastaan tässä ilmoituksessa luetellut 
ostajat

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: 
Военномедицинска академия

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Военномедицинска академия
Rekisterinumero: 129000273
Postiosoite: ул. Георги Софийски № 3
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1606
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Анна Иванова Кръстева
Sähköposti: anna.krasteva@vma.bg
Puhelin: +35929225388
Internetosoite: http://www.vma.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1271
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

mailto:anna.krasteva@vma.bg
http://www.vma.bg
https://app.eop.bg/buyer/1271
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 1d945265-c5b2-41ef-865f-24175a485d89  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 20/08/2026 15:56:56 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 578407-2026
EUVL S -lehden numero: 161/2026
Julkaisupäivä: 21/08/2026
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